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Dominika reprezentuje rada,
no absenciám sa dalo vyhnúť

● Ako hodnotíte vystúpe-

nie slovenského fedcupového

tímu v Apeldoorne?

„Objektívne musím pove-

dať, že holandský tím sa veľ-

mi dobre pripravil, dokonale

využil domáce prostredie

a zaslúžene zvíťazil. Sklamala

a slabo zahrala Magdaléna

Rybáriková, ktorá nezvládla

pozíciu našej jednotky. Pote-

šila ma Anna Karolína 

Schmiedlová, ktorá predvied-

la dva vynikajúce výkony. Za

posledný rok urobila veľký

progres. Pozitívum zápasu je,

že nám z nej rastie výborná

hráčka.“

● Po žrebe sme vnímali Ho-

landsko ako prijateľného sú-

pera. Čo bola hlavná príčina

toho, že sme ho nnedokázali

zdolať?

„Hlavná príčina bola, že

sme tam išli s oslabeným tí-

mom. Dominika Cibulková

a Daniela Hantuchová sa

ospravedlnili, Jana Čepelová

sa zotavuje po zápale pľúc. Aj

zostava, ktorá bola v Holand-

sku, by bola veľmi silná, keby

Rybáriková podala optimálne

výkony. Žiaľ, nešla do Ho-

landska v najlepšej forme

a navyše psychicky nezvládla

pozíciu opory tímu.“

● Cibulková a Hantuchová

neprišli už druhý raz za sebou

z vlastného rozhodnutia, pre-

tože uprednostnilii individuál-

ny program. Čo hovoríte na

tento jav?

„Neteší ma to. Som z toho

smutný a neustále rozmýšľam

o tom, čo sme mohli urobiť

inak, aby sme sa vyhli zopa-

kovaniu situácie z minulého

roka. Myslím, že zo strany

STZ sme urobili všetko preto,

aby sa to nestalo. Dali sme

šancu Matejovi Liptákovi

a Dominike Cibulkovej, aby

chybu z minulého roka na-

pravili a pokúsili sa s tímom

postúpiť do I. svetovej skupi-

ny. V Holandsku sa potvrdi-

lo, že aj tímy v druhej osmič-

ke sú veľmi silné. Ak nám

chýba jedna či dve dôležité

hráčky, je pre nás veľmi ťaž-

ké ich zdolať.“

● Mnohí fanúšikovia kriti-

zujú Cibulkovú za to, že dva-

krát za sebou nenastúpila za

národný tím. Onaa sama tvrdí,

že chce reprezentovať, no ma-

la dôvody, pre ktoré sa v Ka-

nade a Holandsku rozhodla

inaak. Čo si vy myslíte o jej
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„Je to paradox. Slovensko má viac

kvalitných hráčok ako v minulosti, no

napriek tomu kapitán akoby nemmal

koho postaviť. Mal síce v Holandsku

štyri hráčky, no Kristína Schmiedlová

je juniorka, Kristína Kuučová bola na

antibiotikách a Magdu Rybárikovú sí-

ce považujem za výbornú hráčku, no

nie na antuke. BBola pre ňu úplne naj-

horšia konštelácia, že práve teraz mala

premiéru v pozícii líderky tímu. Snaži--

la sa, no antuka jej nepasuje,“ vrátila

sa k fedcupovému víkendu Karina Cí-

leková-Habšudová. 

Dlhoročná reprezentantka bola

členkou fedcupového tímu osem ro-

kov (1994 – 2001) a reprezentácii ani

raz nepovedala „nie“. „Nevedela som

to urobiť. Cestovala som aj do ‚tramtá-

rie‘. Poočas antukovej sezóny v Európe

som sa napríklad trepala na dva dni

na trávu do Austrálie. Hoci som re-

prezentáciu nikdy neodmietla, doká-

žem pochopiť Dominiku a Danielu,“

povedala Cíleková-Habšudová a pri-

pomenula, že Hantuchová reprezen-

tovala v Pohári federácie trinásť a Ci-

bulková jedenásť rokov. „Daniela odo-

hrala tak veeľa zápasov, že si v jednom

zo záverečných rokoch kariéry môže

dovoliť sústrediť sa na seba. Je to úpll-

ne pochopiteľné. Rovnaký nárok má

aj Dominika, ktorá do vlaňajška neod-

mietla ani raz. Všade vo ssvete si hráči

občas vyberú obdobie, keď chcú

uprednostniť svoju kariéru,“ tvrdí ro-

dáčka z Bojníc.

Napriek štyrom prehrám za sebou

je podľa nej Lipták muž na správnom

mieste. „Nič nemohol spraviť  inak. Pri

prehre vo vlaňajšom zápase s Nemec-

kom sme videli najvyššiu kvalitu žen-

ského tenisu na SSlovensku v celej his-

tórii našej samostatnosti. Vlani mu

hráčky odmietli účasť, čo sa teraz zo-

pakoovalo. Navyše Holanďanka Ruso-

vá podala azda životné výkony. Prehra

v Apeldoorne bola zhoda zlých okool-

ností. Lipták je skúsený a má z našich

trénerov najväčší prehľad o ženskom

tenise. V pozícii kapitánaa mu chýba

trochu šťastia, no som presvedčená, že

lepšieho adepta na tento post na Slo-

vensku nemámee,“ viackrát zdôraznila

Cíleková-Habšudová. (šbu)

IGOR MOŠKA: Tím je najsilnejší vtedy, keď ho vedie tréner najlepšej hráčky

KARINA CÍLEKOVÁ-HABŠUDOVÁ sa zastala chýbajúcich tenistiek,

hoci ona išla hrať aj do „tramtárie“

Po prehre s Holandskom 1:4 v stretnutí 1. kola II. svetovej skupiny Pohára federácie sme sa

porozprávali s Igorom Moškom, generálnym sekretárom Slovenského tenisového zväzu.
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LIVE VÝSLEDKY
A SPRÁVY V MOBILE

2013 MOSKVA RUSKO 2:3
2014 BRATISLAVA NEMECKO 1:3
2014 QUEBEC KANADA 1:3
2015 APELDOORN HOLANDSKO 1:4

SÉRIA PREHIER SLOVENSKÉHO TÍMU

Slovenské tenistky prehrali v Pohári federácie štvrtý raz za sebou

Lipták je najlepší, chýba mu šťastie

Karina Cíleková-Habšudová
FOTO SITA/PETER HUDEC

„Je nepochopiteľné, že družstvo na-

stupuje nekompletné v Pohári federá-

cie, čiže na oficiálnych maajstrov-

stvách sveta,“ povzdychol si tenisový

odborník Jan Kukal. Ani on však ne-

bol kritický ku chýbajúcim hráčkam.

„Chcem sa ich skôr zastať. Zväz ako-

by nerešpektoval, že hráči majú len

niekoľko rokov na to, aby niečo zaro-

bili. Pritom tenisovej kariére obetova-

li detstvo, mladosť i vzzdelanie. Je tre-

ba sa s nimi dohodnúť a zabezpečiť

najsilnejší tím. Neviem, prečo to ne-

vyšlo, no  v žiadnom prípade to nebu-

de len vina hráčok.“

Kukalovi sa nepozdávalo načaso-

vanie oznámenia Cibulkovej neúčas-

ti. „To, že Berdych nebude hrať v 1.

kole Davisovho poohára, vieme štyri

mesiace. Tieto dohody sa robia pred

sezónou, hráčky musia mať podpísa-

né zmluvy.  Rozhodovanie sa nemôže

diať týždeň pred začiatkom zápasu.“

Bývalý tréner Ivana Lendla našiel

na víkendovom nevydarenom stret-

nutí aj pozitívum. „Veľmi sa mi páčila

Schmiedlová. Má vyniikajúco založe-

né údery. Keby mala väčšie sebavedo-

mie, viac hráčskej drzosti a skúsenos-

tí, bol bby to veľký objav a fantastická

posila do Pohára federácie. Obzvlášť

Kukal: 
Slovensko má

Generálny sekretár STZ Igor Moška (vpravo) s fedcupovým kapitánom Mate-
jom Liptákom. FOTO TASR/MARTIN BAUMANN
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vzťahu k reprezentácii?

„Myslím si, že Dominika

hrá rada za národný tím.

Keď zaň nastúpila, vždy hra-

la s plným nasadením a ve-

ľkým entuziazmom. Bola

vzorný príklad toho, ako tre-

ba za reprezentáciu bojovať.

Z jej dvoch absencií som

však nešťastný a myslím si,

že sa obom dalo vyhnúť.

Myslím si, že takéto rozhod-

nutia ubližujú nielen Domi-

nike, ale aj celému sloven-

skému tenisu. Uznávam, že

prechod z antuky na betón

a späť je problematický. Pre

Dominiku je takáto zmena

povrchov zrejme najzložitej-

šia v celej sezóne. V minulos-

ti si pri nej natiahla triesla.

Na druhej strane, tohtotýžd-

ňový turnaj v Antverpách nie

je veľmi dôležitý. Dominika

ho mohla vynechať, nastúpiť

v Holandsku a pokojne sa

pripraviť na veľké betónové

turnaje v Dubaji a Dauhe,

ktoré nasledujú po ňom. To-

to je môj pohľad. Dominika

a jej najužší tím to môžu vi-

dieť inak. Musím to rešpek-

tovať.“ 

● Kapitán Matej Lipták

prehral štvrté stretnutie za se-

bou. Zmenila sa po neúspe-

chu v Holandsku jehoo pozí-

cia?

„Matej Lipták má zo slo-

venských trénerov najviac

skúseností zo svetového žen-

ského tenisu, najlepšie pozná

naše hráčky aj ich súperky

a najmä má najväčší vplyv na

našu líderku a jeho zverenku

Dominiku Cibulkovú. Nikto

iný nemá väčšie predpoklady

dostať ju do tímu. Navyše je

skvelý odborník, ktorý v mi-

nulosti dosahoval s druž-

stvom výborné výsledky – do-

terajší vrchol bolo semifinále

spred dvoch rokov. Pre všet-

ky tieto argumenty dostal od

STZ dôveru aj na rok 2015.

Nádejal som sa, že v tejto se-

zóne vráti slovenský ženský

tenis tam, kam podľa mňa

patrí – medzi osem najlepších

krajín sveta. K tomu však tre-

ba aj kúsok šťastia, dobrú

športovú formu hráčok, no

najmä zostaviť tím v najsilnej-

šom zložení. Žiaľ, v Holand-

sku sa mu to nepodarilo.“

● Ak v apríli vyhráme, vie-

te si predstaviť, že Lipták do-

stane dôveru aj na rok 2016?

„O tom nerozhodujem len

ja, ale výkonný výbor STZ. Vž-

dy zvažujeme, čo je najpro-

spešnejšie pre slovenský tenis.

Je fakt, že situácia v tíme je

momentálne veľmi kompliko-

vaná. Liptákovi sa totiž dva-

krát za sebou nepodarilo do-

stať do družstva svoju zveren-

ku. Aj v minulosti sme však vy-

chádzali z toho, že tím je naj-

silnejší vtedy, ak má hráčska

jednotka najlepšie podmienky

a tie jej vie vytvoriť jej osobný

kouč. Takto to funguje v mno-

hých iných krajinách. Nám

sa to veľmi dobre osvedčilo

napríklad v období, keď Mi-

loslav Mečíř viedol Karola

Kučeru i daviscupový tím.

Lipták trénoval Hantuchovú,

teraz vedie Cibulkovú. Je pri-

rodzené, že dostal dôveru ako

kapitán. Dlhé roky nám to vy-

chádzalo. Teraz to rok nevy-

chádza. Verejnosť to veľmi kri-

tizuje, no situáciu treba riešiť

rozvážne a nerobiť závery

v emóciách po nešťastne pre-

hratom zápase.“

ŠTEFAN BUGAN

„

„Keď Cibulková nastúpila za národný tím,
vždy hrala s plným nasadením a veľkým
entuziazmom. Bola vzorný príklad toho,

ako treba za reprezentáciu bojovať.

Slovenské tenistky prehrali v Pohári federácie štvrtý raz za sebou

Včerajší žreb v londýnskej centrále

ITF rozhodol o tom, že slovenské te-

nistky budú bojovať o udržanie sa v II.

svetovej skupine 18. a 19. apríla v Bra-

tislave proti Švédsku. Severská krajina

prehrala tento víkend v 1. kole II. sve-

tovej skupiny doma v Helsingborgu so

Švajčiarskom 1:3. Švédsky tím tvorili

štyri najvyššie postavené hráčky v sing-

lovom rebríčku – Johana Larssonová

(71., no bola už aj 46.), Rebecca Peter-

sonová (227., 162.), Susanne Celiková

(231., 225.) a Sofia Arvidssonová (254.,

29.). 

„Veľmi sa teším, že budeme hrať

v Pohári federácie konečne doma.

V tejto tímovej súťaži je domáce prro-

stredie veľkou výhodou. Za posledný

rok sme nemali šťastie na žreb a muse-

li sme absolvovať ťažkéé zápasy vonku

v Kanade a v Holandsku. Proti Švéd-

kam budeme v pozícii favorita. Súper

sa opiera o jednu  dobrú hráčku Johan-

nu Larssonovú. Ak bude mať kapitán

k dispozícii tím v plnej sile, verím, že

uspejeeme a udržíme sa v druhej sveto-

vej skupine. Voľbu povrchu nechám

na neho a na hráčky,“ povedal gene-

rálny sekretár STZ Igor Moška.

V podobnom duchu sa vyjadrila aj

trénerka tímu Janette Husárová. „Je

veľmi ddôležité, že hráme doma a bude-

me si môcť zvoliť povrch. Švédsko je

rebríčkovo podobný súper ako Ho-

llandsko, tiež má len jednu hráčku vo

svetovej stovke. Larssonová i Peterso-

nová sú dobré tenistky, noo ani jedna

z nich zasa nepatrí medzi top hráčky,“

myslí si bývalá výborná deblistka a ví-

ťazka Fed Cupu z roku 2002. 

(tasr + šbu)

na antuke je výborná,“ pochválil 72-

ročný pražský rodák dvadsaťročnú Ko-

šičanku. Bývalý slovenský fedcupový

kapitán zdôraznil dôležitosť najbliž-

šieho stretnutia. „V apríli potrebujú za-

brať. Bola by obrovská škoda, keby vy-

padli z II. ssvetovej skupiny. Slovenský

tím má totiž obrovský potenciál,“ mys-

lí si mimoriadne skúsený odborník.

(šbu)

obrovský potenciál

Jan Kukal FOTO TASR/MICHAL SVÍTOK

Žreb nám prial – doma proti Švédkam
● O ÚČASŤ V I. SVETOVEJ SKUPINE: Kanada

– Rumunsko, Taliansko – USA, Poľsko –
Švajčiarsko, Holandsko – Austrália.   

● O ÚČASŤ V II. SVETOVEJ SKUPINE:
SLOVENSKO – Švédsko, Srbsko – Para-
guaj, Japonsko – Bielorusko, Argentína –
Španielsko.

ŽREB POHÁRA FEDERÁCIE

Uvidíme slovenský fedcupový tím v apríli opäť v kompletnom zložení? FOTO DUŠAN KOUTNÝ


